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Statistische Mitteilungen - Communications statistiques VSE
UCS

Landesindex der Konsumentenpreise - L'indice suisse des prix à la consommation

Januar Februar März April Mai Juni Juli August Sept. Okt. Nov. Dez.
Janvier Février Mars Avril Juin Juillet Août Oct. Déc.

Totalindex/Indice total 1978 100,3 100,4 100,5 100,7 100,8 101,0 101,0 101,1 100,8 100,6 100,8 101,0
1979 101,4 102,5 103,0 103,3 103,7

Jahresdurchschnitt 1978 - Moyenne annuelle 1978: 100,7

Grosshandelspreisindex - L'indice suisse des prix de gros

Januar Februar März April Mai Juni Juli August Sept. Okt. Nov. Dez.
Janvier Février Mars Avril Juin Juillet Août Oct. Déc.

Totalindex/Indice total 1978 144,7 144,3 144,0 143,8 144,0 143,7 143,0 141,9 140,7 140,7 142,1 142,1

1979 143,0 145,1 145,6 146,8 148,5

Jahresdurchschnitt 1978 - Moyenne annuelle 1978: 142,9

Mittlere Marktpreise - Prix moyens
Flüssige Brenn- und Treibstoffe - Combustibles et carburants liquides

Mai 1979
Mai 1979

Vormonat
Mois précédent

Vorjahr
Année précédente

Bleibenzin 3) Benzine pure/Benzine éthylée ') Fr./100 1 100.— 96.— 79.—
Dieselöl für strassen- Carburant Diesel pour véhicules

motorische Zwecke2) à moteur2) Fr./100 kg 124.30 114.80 94.70
Heizöl Extraleicht2) Huile combustible légère2) Fr./100 kg 58.— 48.50 28.40
Heizöl Mittel2) Huile combustible moyenne (III)2) Fr./100 kg — — 22.70
Heizöl Schwer2) Huile combustible lourde (V)2) Fr./100 kg 22.50 21.70 20.50

x) Konsumenten-Zisternenpreise, franko Schweizer Grenze Basel,
verzollt inkl. Wust, bei Bezug in einzelnen Bahnkesselwagen.
2) Konsumenten-Zisternenpreise (Industrie), franko Basel-Rheinhafen,
verzollt exkl. Wust.

Prix citerne pour consommateurs, franco frontière suisse Bâle,
dédouané, ICHA compris, par commande d'au moins 1 wagon-citerne
d'environ 15 t.
2) Prix pour consommateurs, franco Bâle-port, dédouané, ICHA non
compris.

Metalle - Métaux

Mai 1979
Mai 1979

Vormonat
Mois précédent

Vorjahr
Année précédente

Kupfer/Wirebars ') Cuivre (fils, barres) 3) Fr./100 kg 334.— 353.— 270.—
Thaisarco-Zinn2) Etain (Thaisarco)2) Fr./100 kg 2655.— 2665.— 2350.—
Blei >) PlombJ) Fr./100 kg 225.— 198.— 115.—
RohzinkJ) Zinc1) Fr./100 kg 140.— 141.— 122.—
Roh-Reinaluminium Aluminium en lingot

für elektrische Leiter pour conducteurs
in Masseln 99,5 %3) électriques 99,5 %3) Fr./100 kg 260.— 260.— 280.—

x) Preis per 100 kg franko Basel, verzollt, bei Mindestmengen von 50 t.
2) Preis per 100 kg franko Basel, verzollt, bei Mindestmengen von 5 t.
3) Preis per 100 kg franko Empfangsstation bei 10 t und mehr.

x) Prix par 100 kg franco Bâle, marchandise dédouanée, chargée sur
wagon, par quantité d'au moins 50 t.
2) Prix par 100 kg franco Bâle, marchandise dédouanée, chargée sur
wagon, par quantité d'au moins 5 t.
3) Prix par 100 kg franco gare destinataire, par quantité de 10 t et plus.
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VSE-Statistik
über die elektrische Raumheizung
Stand per 1. Januar 1979
(Fest installierte Anlagen mit Anschluss-Leistungen über 5 kW)

Statistique de l'UCS
du chauffage électrique
Etat au 1er janvier 1979
(Installations à raccordement fixe au-dessus de 5 kW)

1. Wohngebäude - Immeubles résidentiels
1.1 Einfamilienhäuser - Habitations unifamiliales

Heizsystem
Type de chauffage

Anzahl
Anlagen

Installierte
Leistung Jahresverbrauch

Nombre
d'installations

Puissance
installée

Consommation

annuelle

1.1. 1979
kW

1978/792)
kWh

1.1 Direkt - direct 10 000 109 000 120 000 000

1.2 Speicher1)
Accumulationx) 12 000 216 000 190 000 000

1.3 Mischheizung
Mixte 17 000

wovon/dont:
1.3.1 Direkt - direct 65 000 40 000 000
1.3.2 Speicher

Accumulation - 255 000 230 000 000

Total 39 000 645 000 580 000 000

1.2 Mehrfamilienhäuser - Immeubles à appartements multiples

Heizsystem
Type de chauffage

Anzahl
Gebäude

Anzahl

Wohnungen

Install.
Leistung Jahresverbrauch

Nombre

d'immeubles

Nombre
de
logements

Puissance

installée

Consommation

annuelle

1.1. 1979
kW

1978/792)
kWh

2.1 Direkt - direct 700 1 700 13 000 12 500 000

2.2 Speicher1)
Accumulation

J) 2 100 4 500 58 000 45 000 000

2.3 Mischheizung
Mixte 3 700 12 300

wovon/dont:
2.3.1 Direkt -

direct 26 000 17 000 000

2.3.2 Speicher
Accumulation

_ _ 103 000 90 500 000

Total 6 500 18 500 200 000 165 000 000

2. Verwaltungs- und Geschäftsgebäude, Kirchen usw.
Immeubles administratifs et commerciaux, églises, etc.

Heizsystem
Type de chauffage

Anzahl
Anlagen

Installierte
Leistung Jahresverbrauch

Nombre
d'installations

Puissance
installée

Consommation

annuelle

1. 1. 1979
kW

1978/792)
kWh

3.1 Direkt - direct 3 500 92 000 71 000 000

3.2 Speicher1)
Accumulationx) 1 500 43 000 35 000 000

3.3 Mischheizung
Mixte 2 500

wovon/dont:
3.3.1 Direkt - direct 18 000 11 000 000

3.3.2 Speicher
Accumulation - 42 000 38 000 000

Total 7 500 195 000 155 000 000

3. Zusammenfassung - Récapitulation

Objekt
Catégorie

Anzahl
Anlagen

Installierte
Leistung Jahresverbrauch

Nombre
d'installations

Puissance
installée

Consommation

annuelle

1.1. 1979
kW

1978/792)
kWh

Wohnhäuser
Immeubles résidentiels 57 500 845 000 745 000 000

Verwaltungs- und
Geschäftsgebäude,
Kirchen usw.
Immeubles
administratifs
et commerciaux,
églises, etc. 7 500 195 000 155 000 000

Total 65 000 1 040 000 900 000 000

x) Anteil an Tagesenergie: max. 10 % des Gesamtverbrauchs.
2) Schätzwerte für einen temperaturmässig mittleren Winter,
r) Quote-part d'énergie de jour: 10 % au maximum de la consommation
totale d'énergie.
2) Estimations pour des températures hivernales moyennes.
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Aktion zugunsten kabelgestresster Techniker

Falls Ihnen morgen
Kabel auf dem Magen liegt,

hilft WILBA.
Falls Sie nur noch Kabel sehen. Und keine Lösung.

Weil die Lösung ein ganz anderes Kabel wäre. Dann
kabeln Sie uns. Wir bauen es.

Denn wir haben die Bestandteile von vielen denkbaren

Kabelaufbauten einzeln vorfabriziert. Daraus
können wir rasch für jeden Kunden sein Kabel
zusammensetzen. Fast so rasch und günstig wie ein
gewöhnliches Serienkabel. Optimal. So dass Sie zum
Beispiel statt zwei Kabeln nur eins brauchen. Oder mit

einem halb so dicken Kabel auskommen. Oder statt
einem grauen Serienkabel ein gelbes haben, das zu
Ihrer Hausfarbe passt.

Übrigens: wir nennen unser Kabel nach Mass
WILBA (WILdegger BAukasten). WILBA-Kabel
liefern wir Ihnen für Starkstrom, Schwachstrom und
Hochfrequenz. Kabelprobleme löst man mit dem
WILBA-Baukasten-Programm.

rs Für Kabel immer Wildegg

KIW Wildegg Draht- und Kabelfabrik
Kupferdraht-isolierwerk AG, 5103 Wildegg, Tel. 064/531961



Beleuchtungsmasten
mit geführtem, absenkbarem
Scheinwerferträger

SWIS1EL

zur Beleuchtung von:

• Sportplätzen

• Autobahnkreuzungen

• Hafenanlagen

• Flughäfen

• Eisenbahnanlagen

• Industrie-Komplexen

• Grenzübergängen

Anlagen in ganz Europa

Flughafen Zürich-Kloten

SWIS3L Beleuchtungssysteme AG
Systèmes d'Eclairage SA

Renggerstrasse 3 Postfach 8038 Zürich Telefon 01 4391 88 Telex 53 570
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